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La Conversion
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Afin de  erme tre une exploitation rationnelle pendant la réfec¬

tion intégrale de la voie La Conversion - Lausanne, une diagonale

7/8 est posée provisoirement, permettant au  trains en provenance

de Gran vaux de prendre la contre-voie en direction de Lausanne.

Cette diagonale, comprenant l aiguille 7survoielet l'aiguille 8

sur voie 2 (placée en  oi te de l  iguille 3 actuelle), est iso¬

lée et centralisée à l'a  areil d'enclenchement; ces deux branche¬

ments, équipés du contrôle  e la es (CL), sont franchissables

à 40 km/h en dé iation.

L'i age des signau  d entrée D et de sortie B es  modifiée en

conséquence.

La présente C entre en vigueur le 13  uillet 1978.

Le Directeur
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a Conversion
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Um vâr.rend dem Totalumbau des Gleises La Conversion - Lausanne ei-

nen   behinderten Betrieb zu ermôglichen, wird eine provisorische

Weicher.verbindung 7/8 eingebaut, welche es den von Gran vaux her-

oRotienden Züge  erlaubt auf dem falschen Gleis in Richbung

La>_s r.ns zu fahren.

Diese Gleisverbindung, bestehend aus der  elche 7 im Gleis 1 u d

der Welche 8 im Gleis 2 (an der S i ze der je zigen  eiche 3), ist

isoliert und im Stellwer a para t zentralisier ; beide Weichen sind

mit der Zungenkontrolle (CL) ausgerüs et un  auf  blenkung mit

40  m/h befahrbar.

Der Fa rbegriff des Einfahrsignals D und des  usfahrsignals B is 

entsprechend abgeânder .

Das vorliegende Z  ritt am 13.  uli 1978 in Kraft.

Der Difektor
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